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OxymblaapAbIH HIeT TidiHae coliaeyiHge
¢paseoaorusabik OipaikTep KOMMYHMKATUBTI
KY3ipeTTiaiKTiH KopceTKilli peTiHae

Anpaatna. Maxara KOMMYHUKAMUSMIK KaHe IMHOMIOeHU KY3ipemmiAikmi 0aMolmy Mak-
camuvinda oKyubAapoviy KyHOeAiKmi uiem miiinde cetireyinde Ppaseor0zusAvik OipAikmep-
0bl koAdaryeaa aprarzai. 3epmmeyoit 03eKmiAizi OKYuLbIAapObL uiem miaindezi OeiiteAl xKare
aKcnpeccusmi cotireymer manvichvipyoviy, MaHpi30ovl Kesdepinit, 0ipi Ppaseor0zusiAvlk OipAik-
mepdit| kopbvl 60AvIN mabviaamviHovizbiMer arorkmaradol. TiAdit ppaseor02usAvIK Kopbl YAM-
molk Kare madeHu dacmypaepdi, OyHUeMaAHOIMHOIE, KYHOBIAVIKIAPOL MEH epeKkuleAiKmepiH,
conoati-ax Kasipzi aremoezi MIDeHUeMaApaAbLK KapoIM-KaAmvlHACHIbIH, Me3 6Cin KeAe XamikaH
POATH auikblH Kopcemenmil et Kbl3blknibl Kate HamuxeAi 00vekmirepdi 0ipi GoAvin Kepitedi.
Asmopaapdvir nikipinuie, uiem miAi cabaxmapvinda Ppaseor02usAvii 0ipAiKmeposl KOAOAHY
QUdaKMuKaAALIK Kate mapouerix mindenmepdi uieniyze viknaa emedi: kKapbim-kamoirac daz-
JvlAapuit, ecme caxmaydvl 0amvimy; Kepkem ouAaydvl damuvinmy; 63 K02amoacnvizl MeH uiem
eAdepdir, mapuxvl MeH MadeHuemiMer Mmanvicy; MmyAaHoliy AadamzepuliAiK XaHe pyxaHu Ka-
cuemmepin mapouerey. Makarada maxvipoinmulx 6eAimdepze GoAiHzeH Kul KOAOAHBIAANILIH
Pppaseorozusrvik ipaikmep bepirzer. Condaii-ax, MAKAAA0a MaOeHUEMAPANLIK KOMMYHUKA-
MUBMIK KY3oIpemmiAikmi KAAbINMACHvipy xate damuimy makcamoinda opma Oirim Oepy
Kytiecinde azblAULLIH MIATH 0K by KesiHde Ppaseorozusvl mamepuardapdol eHzisy adicHama-
cott KemiAdipy kazudammapuvt Mer 0azoimmapot yeviHviAzai. 3epmmey HamuxeAepi mexmen-
me atie backa 0a OiAim bepy YibimoaporHoa azblAULbIH MIAIH 0K oMYA, COHOAL-aK AZOIAULLIH
MIAIH 0KbIMY2a apHarar oKy OipAikmepit, OkyAvikmapdvl Kypacmolpyda oKy npouecitde naii-
0AAGHVIAY Ol MYMKIH.

Tyriin cesaep: ppaseorozusrvii bipaikmep, sdicieme, KOMMYHUKAMUSIK KY3blpemmiaix,
0a20v1AapdoL damotmy, Oirim Oepy npoeci, opma mexmen.
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Kipicne KY3ipeTTiAiriH KaAbIITacTLIPy YIIiH OAapAblH
AVIHTBOAMAAKTUKAABIK ~o/1eyeTiMeH OallAaHbI-

Mexkreniteri  ¢ppaseosornaask Oipaikrepai crel. PpaseoaornAabk, OipaikTrepai OKBITY MeH
3epTTeyAiH MaHBI3ABLABIFEI OKYIIBLAAPABIH IIET 3epTTey apKblAbl OKyIIblAap ©34epPiHiH iIKi Mo-
TiaiHAeTI KOMMYHUKATUBTIK >KOHE STHOMOJAEHM JAeHMeTiH AaMBbITadbl, OpUTaHABIKTApABIH eMipi
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MeH TaOIFaThI TypaAbl AYPHIC AyHUEeTaHBIMBIMEH
TaHbICaAbl; OyA MaAeHMeTapaablK Ky3ipeTTidik-
TiH KaAbIIITacyblHa BIKIIaA eTeAl; HoTVKeciHe
3epTTeAeTiH Tia4diH aHa TiAMeH KapbIM-KaTbl-
Hac >KarjaliblHAa e3apa apeKeTTecy >KoHe e3apa
TYCiHICTIK MaceJeAepiH CoTTi IIelly aarablaa-
PBIH KaABIIITaCThIPaAbl.

dpaszeosornaablk OipaiKTepai KOA4aHa OTHI-
PbIll, KOMMYHMKaTHBTI ic-IlTapaAap IIeT Tiai ca-
OakTapbplH eoyip OaliblTadbl, OKYIIblLAap YILUiH
IIOHHIH MaHBI3ABLABIFBIH apTTBIPaAbl JKoHEe OCHI
II9HAL OKYy¥a JereH KbI3BIFYIIbIABIKTHI CaKTallAbl.

Opra
OKY-9/icTeMeAiK XMHaKTapAbl Taalay OapbIChIH-

MeKTeIl  yHbIMAapblHa  apHaJAfaH
Aa, Kasipri oKyAbIKTap/a aFblAIIBIH TiAiHiH KOM-
MYHHUKaTUBTI (PpaseosornsablK OipaiKTepiHiH
JKeTKiAIKCi3 HeMece MyA4e >KOK eKeHiH JAaaea-
aerai.
IIIer
Aa MyraaiMJep aFrblAIIBIH TiZiHAeri 3aMaHayu
OKy-9JicTeMeiK KellleHAepAe Ppa3e0a0TUsAABIK
MaTepuaalapAblH >KeTKiAiKCi3 YCBIHBIAYBI HeMe-

TiziHAeri  {pazeoAOTMSIHBI  OKBITY-

ce 60aMaybl, >KoHe IIIeT TidiH MeHTepyAiH 3aMa-
HayM TaJalTapblHa Colikec KeaeTiH ¢paszeoao-
TMABIK MaTepraadapAasl TaHJAayJarel OGipkarap
dJicTeMeiK KMBIHABIKTAp TyblHAayaa. OcblraH
OallaaHBICTBI, OCHI 3epTTeyAiH MaKcaTbhl KOMMY-
HUKATUBTIK JKoHE STHOMOAEHM KY3LIPEeTTiAiKTi
KaABIIITaCTHIPY MakKcaTblHAa opTa 0iaim Oepyain
9pTypAl AeHrelldepiHAe MeKTell OKYIIIblAapbl-
HBIH KYHAEAIKTi aFpIAINBIH TidJde coliaeyi yImiH
Pppaseosornaaplk OipaiKTepAbl €HIi3yAiH MaHbI-
3ABIABIFBIH HETi3Jey MeH jga4ea4ey OOABII TaObI-
AAABL.

Ockinilke opaii, opra MeKkTenTe (ppaseoao-
TUAABIK OipaikTepai 3epTTeyre opKalllaH THICTi
KeHia OeainOereH. Ppaszeoa0rnAABIK OipaiKTepAi
OKBITY OKY ITpolieciHje Xylieai eMec, pparMeHT-
TiK 00ABIII TaOBLAAADL.

Kes-keareH 1mrer TiZiH yMipeHy OCBI TiAAiH Mo-
AeHMeTiMeH TaHBICIIall MYMKIiH emec, OITKeHi
«Tia MoAEeHUETIEeH THIFbI3 OalAaHbICTHI, 01 OfaH
eHir, oHsl 6iaaipeai». ITpogeccop B.A.Macaosa-
HBIH IiKipiHIIe, Kasipri AMHIBUCTHKAJA Tia «0i3
YATTBIH 3aMaHayM MeHTaAMTeTiHe FaHa eMec,
ajamMaapAblH 94eMre, KOFaMFa >KoHe o3iMisre Je-
reH Ko3KapachblHa €HeTiH >K0A» peTiHge 3epTTe-
aeai [1, 25 Ger].

XaAbIKTBIH OyKia FaCBIPABIK MOJEHIeTi OHBIH
TidiHAe KepiHeal, op TiA epekille >KoHe e3rellle,
OTKeHi 04 aJaMHEBIH iC-9peKeTiH op Typai cu-
narran kepcereai. B.A.Macaosa Oblaait aen
JKasraH: «facelpaap OOifbl eMip cypreH ©TKeH
KbIAJapAarbl JKaHFBIPBIKTAp OyTiHAE MaKaa-Mo-
Teajdepae, o3 TipkecTepiHae, (ppa3e0AOTUAABIK
bipaikrepae, meTadopasapaa, MdAEHU CUMBOA-
Aapaa xeoHe T.0. cakTaaran» [1, 31 Get].

Kes—kearen MoTiH MaJeHM aKIlapaTTbIH
CaKTayIIbICEI OOABINI TaOblAaAbl, al Ke3-KeAreH
¢paseosornam — Geariai Oip aKIaparTel KaMTH-
TBIH MMHUMAaAAbl MaTiH. KepHekti ¢ppaszeosor-
TapAblH Oipi AaekcanAp Muxaitaosud baOkun
«uauoMaTtuka — Oya YATTHIH PyXbl MeH ©3iHAiK
epeKIIeAiri epekire OeliHeAeHIeH YATTHIK TiAAiH
«KacueTTi ayameci» gerl MaaiMaeai [2, 14 Hert].

PpaseosornsaablK Oipaikrep e3aepiHiH ce-
MaHTHMKaCbIHAA XaAbIK MdJeHMeTiH JaMBITYABIH
Y3aK IIpoIeciH KopceTeai, MaAeHI KO3KapacTrap-
ABl YpHaKTaH-ypIlakKa 0ail1aHBICTBIPaAbl JKoHe
M.A.Illoaoxos
OipAiKTepAiH XaABIKTBIK CUIIATHI TypaAbl Oblaal

JKeTKizeai. (pazeoa0InAABIK
AeIl >Ka3Abl: «yaKbIT TYHFUBIFBIHAH 0i3 pase-
agaMJapAbIH
KyaHBIIIIBl MeH Kalifbl-KacipeTiH, KyAKi MeH Ke3

O/OIMIABIK KOMOMHamusAapAa

’KacblH, Maxa0OaT IleH allyAbl, ajaAAbIK IIeH
aajayAbl, eHOEeKKOPABIK IIeH >KaAKayAbIKTBHI,
aKUKATTBIH CYAyABIFBI MEH Tepic HikipaepaiH Je-
(popManACHH aaABIK».

®Ppa3eoa0rMAABIK MaFbIHACBIHBIH OpPTaChIH-
Aa — ajZaMHBIH ©3i, OHBIH d/]eMrIe KOe3Kapachl.
AjaM a4eM 3aTTapblH, eH aa/AbIMeH, 03 JeHeCiHiH
KYPBLABIMBIMEH, 9peKeTTepiMeH, KacueTTepiMeH
CaAbICTBIPAABL.

DpaszeosornaMm Tiagik Oipairi pertiHge Tex
apHalipl ceMaHTNKara rfaHa emec, COHbIMeH Oip-
re OHBIH IIBIFy Teri, >KeKe ®TUMOAOTHUACH MeH
Tapuxpl, 94e0M HOpMara Oeariai Oip KaTbIHACHI
JKoHe CTUAUCTUKAABIK XKYyliede OpHBI Oap.

IeT TiAiH OKBITY — KypA4eai, KO KbIPABI IIPO-
necc. Illeteaaik AekcukaHBI 3epTTeylde ¢ppase-
0/AOTMAABIK OipAikTep epekille pea aTKapaabl,
oAapAbIH OeiiHeAl KYPBLABIMBI TiaAiH Oipereiiai-
ri MeH OeliTaHBIC MdJeHUETTiH epeKIleAiKTepiH
Kopceteai. Ea aaMybBIHBIH 91€yMeTTiK-®KOHO-
MUKaABIK IIapTTaphl THUiIMAL MajeHMeTapaAblK
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Oxyuwvirapdoi uiem miAinde coiireyinde GpaseorousAbii OipAikmep...

JKoHe yATapaaAblK KapbIM-KaTbIHACTBI >Ky3ere
acpIpy YIIiH IIeT TiAiH AaliBIKTHI A€HIelAe MeH-
repyai 6iaaipeai.

Ppaseosornsaablk OipAiKTep arblALIBIH TidiH-
AeTi AeKCUKaHBIH epekille KadaTbl OOABII TaObI-
aaapl. Ozap aybI3Illa >KoHe KOpKeM aJlebuerTe

kni kesgeceai [3, 42 Oet]. Ppaseosornsm TyTac,
co3depAiH JallbIH TipKeciMmi peTiHAe Talijada-
HbLAa/bl, 9pi Kapail blAbIpay¥fa >KaTIlaligbl >KoHe
94eTTe OHBIH 0©JIKTepiH e3repryre koa Oep-
Menigi. Ppaszeosornsaablk Oipaikrep e3aepiHiH
OeriHe epiHe OallAaHBICTHI IIET TiAiH yiipeHyJe

1 xecte. JKui K0a4aHBLAaTBIH (PPa3e0A0TUAABIK OipaiKTep

No | TakpIpbIn

dpazeoa0rnAabIK OipaikTep MeH 0AapABIH aydapMachl

1. | «Orbace»

To be someone’s own flesh and blood - 6am3kue poAcTBeHHNKY; IIA0TH OT 1A0TY; Bad
blood (between) - Bpask4eOHbIe/HETTPMA3HEHHBIE OTHOIIIEHILT (MEXAY)

Mother Nature - maTb-mpupoja

Blood is thicker than water - KpoBs He BoAuUITa; KPOBHOE POACTBO CHABHEe APYIUX Y3
Like father, like son / like mother, like daughter - s16a04K0 OT 10A0HPKM HeaaA€KO
ajaeT; KaKOB OTell, TAaKOB U ChbIH / KaKOBa MaTh, TAKOBA I 40Yb

Home is where the heart is - 20M TaMm, rae ceparie

Charity begins/starts at home - xTo gymaeT o poaHbIX, He 3a0yaeT U 4yXux; 61aro-
TBOPUTEABHOCTh HAUMHAETCS A0Ma

Be like two peas in a pod — OBITE TOXOXXMM Kak 2 KaIrlau BOALI

Be as different as chalk and cheese — coeprienHo pasHbIe 2104

The apple doesn't fall far from the tree - peGeHok MMeeT TakoI >Ke XapaKTep UAU
IIPUBBIYKY KaK U POAUTEAN

It runs in the family - mpuBEIIKa, CKAOHHOCTH, TaAaHT UAU DOAE3HD IIePeAAIOTCS U3
MOKOAEHIS B IIOKOAEHUE

To wear the pants in relationship - nmMeTs AOMUHUPYIOITYIO TO3UITUIO B OTHOIIIEHN-
SIX, T.€. KTO B CéMb€ MAM OTHOIIEHIIX TAaBHbII

2 «Tabwurat >xoHe
aya paiib»

Be in the clouds — Butats B 06.1aKax, ObITh He OT MIpa CETo

Fish in the air — Toa09b Boay B cTy1ie Hot air — 60ATOBH:1, IMyCThbIe CAOBa
Be on cloud nine — 65ITh Ha 7 HeGe OT CYaCTLs

Drop from the clouds — cBaauTbCs Kak CHET Ha FOAOBY

Get out of the rain — n36e>xaTh HEIIPUATHOCTETL

Cast mist before somebody’s eyes — rryckaTs 116115 B r1a3a Rain or shine — mpu A100b1x
YCAOBUSX

A storm in a tea-cup — Oyps1 B cTakaHe BOABI

Get wind — cTaTh n3BecTHBHIM

Between wind and water — B HauGoaee ys3B1IMOe MeCTO

Raining cats and dogs — «apeT Kak 13 Begpa»

3 «/lencayAbIK»

Able-bodied - xperiknii, 340pOBBIit

Be in a sorry state - OBITH B KaAKOM COCTOSTHIM

Be in poor health - 6p1Th 60ABHBIM

Be on the mend - monpasasAThcs

Be under the doctor - 65ITh 1104 HaOAIOAeHMEM Bpada

Be under the weather - HeaomoraTs, uyBcTBOBaTh CE0s1 HEBaXKHO
Break a leg! - Hu myxa, uu niepal

Catch a cold - mpocryanuTtscs

Come down with a disease — 3aboaetn

Feel (be) at ease - uyBcTBOBaThH CEOS XOPOIIIO

Fit as a fiddle - 340poB, Kak OBIK

Get back on one’s feet - BctaTh Ha HOTU

Hale and hearty - yeaosek, yallie Bcero Io>kuA0Tro BO3pacTa, y KOTOPOTO OTANYIHOE
340pOBbe

Hard of hearing - Tyroit Ha yxo
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4 «/lene my1ieaepi»

All ears — OBITH B ITpeABKYIIIEHNH TTOAPOOHOTO pacckasza O 4eM-TO

Cold shoulder — 65ITH Ge3pazanIHLIM / He OOpaIaTh HUKOTO BHUMaHN Ha KOTO-TO
(4TO-TO)

Itchy feet — GoabImIOe JKeAaHMe OTIIPABUTHCS B ITyTEIIIECTBIE

Long arm of the law — ciaa 11paBooXpaHNUTEABHBIX OPraHOB

Old hand — gyeaoBek ¢ 6OABIINM OITBITOM

Sweet tooth — caagkoeskka

Elbow room — mpocTpaHCTBO A45 PabOTH AN CBOOOAHOTO TTePeABVIKEeHIS
Eye-catching — sameTHbII

To let one’s hair down - He caep>kuBath ceds1, AaTh cebe BOAIO

To bite the hand that feeds one - orraaTUTL KOMY-A. Y€pPHOIT HEDAATO4aPHOCTHIO

To catch smb red-handed - 3acraTs KOro-1. Ha MecTe MpeCTyILAeHNs, 3aXBaTUTh KO-
ro-A. C HOAMYHBIM

At first hand - HermocpecTBeHHO, 113 TIEPBEIX PYK

5 «Tamak»

Butter someone up — 3a400pNUTh, pacIOA0XKUTE K ce0e KOro-a1b0o, ObITh AI00€3HBIM
Sell like hot cakes — mpoaaBaThcs (pacXoANTLC) OBICTPHIMY TeMITaMI
Apple of one’s eye — 2106MMUINK (A100MMMITa) KOTO-AMOO

A piece of cake — n1emMeHTapHOE, ITpOCTOE A€10

Bread and butter — x1e6 HacyIIHBII, CpeACTBa K CYII[eCTBOBAHUIO
Cheesy — raymslit

Cool as a cucumber — CITOKOVHBIV, yMUPOTBOPEHHBI, acCcAa0.1€HHEIN
Couch potato — aenTsii, aexeb0Ka

Be in hot water — HaXOAUTHCA B 3aTPYAHUTEABHOM ITOA0XKEHUI

Full of beans — moaou sHeprun u cua

Nuts about someone/something — 6e3 yma ot xoro-a1bo/aero-an6o
Cry over spilt milk — 6eccMbIcaeHHO ropeBaTth

6 | «Tycrep»

Green winter — OeccHe>KHasI 3UMa

In the green — B paciisere cua

To have a green thumb — OBITE Ta2aHTAMBEIM CaZ0BOAOM;
The green light — paspermtenne;

Green with envy — saBrcTAMBEII;

Green-eyed monster — peBHOCTS;

To be green about the gills — mo6.1eaHeTs.

Red with anger — mobarposeTs OT THeBa;

The Reds — nuaeniir;

To paint the town red — mpoao.4>xaTs OMOTKY;

To see red — pa3o3anThCs, MPUIITU B APOCTE;

To be in the red — 65ITH B g0aTaAX;

To be/get out of the red — pacriaarurcs ¢ goAramus;
Red herring — oOMaHHbIIT MaHeBp;

Red carpet — pagymssii nmpuem;

To roll out the red carpet — oxasaTs TenasbIit mpueM;
Red tape — Boa0KUTa, BIOpPOKpaATU3M;

To catch smb. red-handed — mmoMars ¢ ITOAMYHBIM;
Red-letter day — mpa3aHNYHEI A€HB.

White coffee — kode ¢ Moa0KOM;

White lie — Ge3BpeaHast 10Kb;

White fury — mencroscTso;

White night — Houn Ge3 cHa;

To stand in a white sheet — my6.amuHo KasgTBCS;

White horses — 6apariku (Ha Mope)
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«Xanyapaap»

A cat may look at a king — He saHOCIICE; 5T He Xy>Ke TeDsI; 3a TIOTAs1] AeHer He OepyT
To grin like a Cheshire cat — yAb10aTbCsI BO BeCh POT, yXMBLASATBCS

To let the cat out of the bag — mporosopuThcs1, HeYasTHHO BHIOOATATh CEKPET

Look what the cat dragged in — CmoTpuTe-Ka, kto sBuAca! / [TocmoTpure, kTO Tpuimea!
Cat got your tongue? — «’I3bIK IpOr10TNA?»

Not have a cat in hell’s chance — He MMeTh HUKaKIX IIIaHCOB

No room to swing a cat — HeT4e ITOBepHYTLCs; 010Ky HeT/e yIacTh

To turn the cat in the pan — 3amyTarh HOPsAA0K Bellleil, 4YTOObI OHM BBITASAEAN He TeM,
9geM sABASAIOTCS Ha caMOM JeJe; BhlAaBaTh OAHO 3a Apyroe

All cats are gray in the dark — B TeMHOTe Bce KOIIKI cepbl; BHEIIHMII BI/ HE MeeT
3HauYeHUs BO ThMe Houl

Lucky dog — cyacransery

Dead dog — a1 Ha 4TO He rOAHBIV, HUKIEMHBIN Ye10BeK

«My3pIKa >KoHe
My3bIKaABIK acIiarrap»

Elevator music - npusTHas, HO CKyJIHasI My3bIKa, KOTOPYIO BCe BpeMsl UTPAIOT B 00-
IIIeCTBEHHBIX MeCTax

Ring a bell - 65ITh 3HAKOMBIM/ HAITOMUHATL O Y€M-TO

For a song - mokymarts nam mpogaBaTh YTO-AUOO OU€Hb JeIIeBO

Like a broken record - kak 3ae3>keHHasI I11aCTMHKA

Blow your own trumpet - ¢ TOp40CTBIO paccKasbIBaTh O CBOMX yCIIeXax

Jam session - UMIIPOBU3MPOBATH C MEAOAUAMY, 3BYKaMIU ¥ pUTMaMI

Call the tune - mpuHUMAaTH BasKHBIE peIIeHNs I KOHTPOANPOBATH CUTYaIuIio
Blow the whistle - packpsiBats mpasay/ pazodaadaTb KOro-TO

A song and dance — taHITBI ¢ OyOHaMU, CymMaToXa, IpeACTaBAeHue

Chin music — mycras 60ATOBH:

With bells on — ¢ sHTYy31a3MOM, OXOTHO

«Tpancriopr»

Asleep at the wheel - 3acHyTb 3a pyaéM, 3a0BITh O CBOMX OO5I3aHHOCTSIX

The wheels have come off - cieaarts uTO-TO HEIIPaBUABHO, IIOTEPIIETH HEYAAdy
In the driver’s seat - GBITH BO r1aBe, Ha OTBETCTBEHHOI JOAKHOCTH, «y PYAs»
Abackseat driver - kT0-21100, KTO JaeT HEIIPOITIEHHBIE COBETHI

A Sunday driver - HeymeabIl1 BOAUTEAD

Let’s hit the road - orripasuThCS B Iy TH

Middle-of-the-road - ymepeHHEIV1, HeDKCTpeMaAbHBIN, CpeAHNUIT

Along way down the road - B KoHIle KOHIIOB, B OyAyIriem, BIIepeAn

It sticks out a mile - 3a BepcTy BuAaTh, €XKy IIOHATHO

I'd run a mile - gzep>KaTbCsl OT DTOTO IOAAABIIIE

Give them an inch and they’ll take a mile - moA0X1 Taz€11 B pOT — BCIO PYKYy OTKYCHT.

10

«Casxar»

To hit the road — oTipaBnTLHCA B ITyTH, MyTeIIeCTBIE

Itchy feet — yemogaHHOe HacTpoeHME (A0CAOBHO: ILATKM YEIITyTCs)

At a good clip — ouens GvIcTpO

To put the pedal to the metal — mpubasuTH CKOpPOCTH, ITOAHAXKATDH

To travel light — myTemectsoBaTh Hazerke

Off the beaten track / path — B cropoHe OT IOy ASIPHBIX Ty PUCTUYECKIIX MECT, MAPIIPYTOB
Tourist trap — A0ByIlIKa 445 TYPICTOB, OUY€Hb ITOIYASPHOE MECTO C 3aBBIIIEHHBIMU
IleHaMU

Red-eye flight — HOuHOI TTepeaéT

Neck of the woods — oxpecTHOCTI, MECTO POKMBAHILL

11

«Cropt»

On the home stretch - punaMIIHAS TTpsIMas

Front runner - cioprcmen, Gerymmit Briepe A BceX, TO eCTh AAep 3adera, TBOS IToJada
Par for the course - HeuTO B IOpsAAKe Belelf, HOpMaAbHOE UAN OXKIJaeMoe

Out of someone’s league - caumkom xopor(a) 445 KOTO-TO

Two strikes/Three strikes and you're out - 4b1-TO IPOIILAbIE IIPOMAXU WAV OIIVOKI
Drop the ball - gonyctuTs mpomax, caeaats rpyoyIo oImmoKy

Hit a home run/Knock it out of the park - gocTiras ycrexa

Strike out - BRIOBITL 3 UTPEI, TO €CTh IIOTepIIeTh Heyauy

Out of left field - To HeuTO HEOXXMAAHHOE UAU YAUBUTEABHOE, KaK «IPOM CpeAn
sICHOTO Heba
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12 «AKH_Ia»

YBOABHSIIOT)

Bring home the bacon - neraoxo 3apabaTsIBaTh

Go Dutch - maatuts 3a cebsl, pa3dgeAnTs cUeT IoolaM

Gravy train - moay4JaTs A€HBIM, He TPUKAAAbIBas OCOOBIX YCIAMIA

Nest egg - 3aHauKa, 4€HBIV, OTAOKEHHBIE Ha OCOOBIN cayd4ali, Ha YepHBIN A€Hb
Cook the books - o HeuecTHOTI, «depHOIT» OyXTaaTepun, KOTja pe3yAbTaThl AN OT-
JeTHEBIe JaHHEIe CITeIaAbHO IT0ATacOBBIBAIOTCS, TOACTPanBaIOTCs

Golden handshake — xpymHas Bpimaata (OOBIYHO ITAATAT COTPYAHMKY, KOTOPOTO

Cheapskate - ckyTIoif 1AaTUT ABa>KABI

Money doesn’t grow on trees - AeéHBITI Ha AOPOTe He BaAIIOTCI

Money to burn - KkyJa AeHer, AeHbITH KyphI He KAIOIOT

Tighten your belt - 3aTsaHYTH peMeHb TTOTY>Ke, )KUTh DKOHOMHO

To keep the pot boiling - socTaTouno 3apabaTrIBaTh, ITOOLI ITPOKOPMUTHCS

KU KUBIHABIK TyAbIPaAbl, a4 OAapAbl aHa TiAiHiH
e3/epi OHall TycCiHei >KeHe OeaceHAl KOAAaHaAbL.

Martepmnaagap MeH dAicTepaiH cumaTTaMachl

Mexkreniteri (ppaseoaornsaask Oipaikrepain
YATTBIK-M3AEHI epeKIIeAikTepiH 3epTTey Mace-
AeciHe YHAeY KeJeci 9aicTepaiH KOMeTiMeH K-
3ere acblpbLAABL:

*  YATTHIK-M3/eHU epekileiri bap ¢ppaseo-
AOTUAABIK OipAiKTepAiH MaFbIHACBIH aHBIKTAY;

*  YATTHIK-MdJeHM epekieAiri bap ¢pase-
O/AOTMAABIK OipAiKTepAiH STUMOAOTUACHIH 3epT-
Tey;

* (dpaseosormsm  MarblHaCbIHAA  YAT-
TBIK-Md/€eHI epeKIleAiri 0ap KOMIIOHeHT KaJaii
YCBIHBIAQTBIHABIFBIH Tal4ay;

¢  Toxipubeaik-9KCIIEPUMEHTTIK  JKYMBIC
YIII Ke3eHHEeH TYPABbIL:

®  aHBIKTay;

®  KaABIITaCTBIPYIILL;

*  Daxplaay.

3epTrey OapbICBIHAA KOAJAAHBLAFaH dJAicTep:
KOTHUTHUBTI->KaAIblaay (3epTTey Maceaeci 0oii-
BIHIIIA OTAaHABIK >KoHe IeTeAAik ajeOuerTepAai
Taajay); AMarHOCTUKaAbIK (OKyIlIblLAap apachblH-
Aa cyxOaT >XKoHe cayaaHaMa >KYpri3y); Ieaaroru-
Ka/bIK DKCIIEPUMEHT; SKCIIePUMEeHT AepeKTepiH
CTaTUCTMKAABIK KoHe aHaAUTHMKAAbIK OHAEY d4i-
crepi.

IIeT TiaaepiH OKBITY a4icTeMeci TYPFhICBIHAH
Jpaszeosornamaep AMHTBUCTUKAABIK >KoHe aii-
MaKTBIK MaTepuaadapAbl OKBITYABIH KiaTi Oo-
ABIN Tabblaaabl, ©MITKEHI 0AapAblH KypaMbIHAaA
OasaMa JeKClKa FaHa eMec (aHa TidiHAe Koppe-

CIIOHAEHIMSIAaphl >KOK IeT TidiHiH AeKCUKa-
ABIK, OipAiKTepi), COHBIMEH KaTap OKBITHLAAThIH
Tia eaiHiH adCTypaepi MeH MaJEHMeTi Typaabl
TYCiHiK Oepeai. BypblH TaHbBIC eMec MeHTaAuTeT-
Ti KaKCBI TyCiHyTe MyMKiHAiK Oepeai [3, 58 Gert].
3epTTeyAin
Tarpl Oip apTHIKIIBIABIFEI — OJap KOPKeM oaJje-

®paszeoaornaarlk Oipaikrepai

OmeTTi OKyABl >KeHiaAeTeAl, TiAAIH CYAyABIFBIH
Oarasayra MYMKiHAIK Oepegi. ©Ppa3e0a0TUAABIK,
OipaikTepai cayaTThl KOAAaHy celiaeyai MaHepAai
ereai. PpaseosormsmaepAiy KeMeriMeH TiaAiH
DCTeTUKAABIK Typi Kymeriedi. COHFBICH 94icKep-
AepAiH HasapblH IIeT Tiai cabaKTapblHAa >Kas-
Oarma ceiiaey AarApldapblH AaMBITY KOHTEKCTiH-
ae dpaseoaornmsmaepre aydapaasl [4, 112 Get].
Ocplaariia, 11eT TiagepiH OKBITY dJicTeMeci
TYPFBICBIHAH (pa3eoA0TUAALIK OipaikTep, acipe-
ce Kasipri Oiaim Oepy mapaaurMacel ascblHAA
aliKplH KYHABIABIKKa 1e. Ppaseoaornsaaslk Oip-
AiKTepre >KYTiHYAiH apTBIKIIBIABIFEI — OAapAbl
cabaKTLhIH 9pTYpAi KeseHAepiHde THIMAL KOaaa-
Hy MYMKIiHAIri.

Ocpr 3eprTey aschHAA 0i3 BIHFalABI I1aliAa-
AaHy >KoHe acCUMMASLMS YIIIH TaKbIPBIITBIK
010KTapra OeAiHreH X1i KoA4aHbLAaThIH dpase-
040TUAABIK OipaikTepai >K1nHaAbIK (1-kecte):

HaTiokeaep meH Taakpiaay

biz KOMMYHIKATUBTIK KY3BIPETTiAiKTi eckepe
OTBIPBII, OpTa OyBIH OKYIIbLAaphl YIIiH ¢pase-
O/OTVIABIK, iICKEPAIKTI KaABIIITACTBIPYFa OaFbIT-
TaAfaH ToXipuOeAiK-DKCIIePUMEHTTIK SKYMBIC
Kyprizaik. IIpaktukaapik >kymeic 2022 SKbIAABIH
3 TokcanbiHAa IlaBaosap kaaaceiupig No42 sxaa-
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bl opTa 0iaiM OepeTiH MekTeOiHAe OTTi. DKCIle-
puUMeHT OaphIChIHAA €Ki 6-CBHIHBII (6A >koHe 6b)
TaHAaAABl, 6A OKyIIblAapbl 9KCIIEPUMEHTTIK
CBIHBIII peTiHAe KapacCThIPBLAADBI, 9P CHIHBIIITHIH
Kypamsl — 20 agamMHaH 00AABL.

MexrenTeri ¢paszeoaornsaavlk Oipaikrepain
YATTBIK-MIAEHM epeKIIeAiKTepiH 3epTTey Moce-
AeciHe yHAeY Keaeci aaicTepAiH KOMeriMeH XKy-
3ere achIpbLAABL

®*  VATTBIK-MdJEHM epeKireairi OGap Kowm-
IOHeHTTepMeH (Ppas3e0A0TUAABIK, OipaikTepain
MarbIHAaChIH aHBIKTaY;

®  YATTHIK - MdAEHU epeKIeairi 6ap ¢ppase-
040TUsABIK, OipAiKTepaiH STMMOAOITISICHIH 3€PT-
Tey;

* (¢paszeoaormsmM  MarblHachlHAA  YAT-
TBIK-M3/€HI epeKIleairi 0ap KOMIIOHeHT KaJai
YCBIHBLAATBIHABIFBIH TaA4aYy.

Anvikmay Keserin emisy

AHbIKTay Ke3eHiHiH MakcaThbl:
OKYILIBIAAapPBIHBIH ~ (PPa3e0AOrUsAbIK — AaFAblaa-
PBIHBIH KaABINTaCy AeHreliH aHbpIKTay. bipinmri

6  CBIHBIII

cabaKkTa OKYIIBLAapABIH arblAlIBIH (ppaseoao-
rmsMaepin 0idyi >keHe oaapabl KOAJaHY Ka-
OizeTTepi Tecr KeMeriMeH aMKbIHAaAAbl. Tect
TarcelpMaJapblHbIH CUIIATBL OOC €3 TipKecTepi
MeH $pazeoa0Tu3MAepAiH apakirin a>kbpIpaTyFa,
Jpaszeosornamaepaiy MarblHACBIH aHBIKTay¥a,
oAapAbl ceiiaeyle KoajaHa Oiayre OailaaHBICTBI
cypakTapabl KaMThIABL. Ocplaaiiira, OipiHIi Ke-
3eHJe Keaeci daFaplaap OaKbLAaHABL:

e @b >xeHe epkiH O3 TipKecTepiH TaHU
6iay;

e  Ob MaHiH aHBIKTall Oiay;

®  ayhbI3llIa - CeMaHTMUKaABIK AeHTelije YAT-
TBIK-M3J€HU epeKIleAikTepai Taaaai 0iay;

®  arplAIIBIH TiAiHIE ce3aik (Pppaseosoru-
sABIK) OallABIFBIH HaligalaHa Oiay;

*  ®E-nHiH aypsic $pOpMachH KaAIbIHA Ke-
Tipy MYMKIiHAiTi.

AHBIKTay Ke3eHiHiH HaTIKeciHAe Oeariai Oip
TarchlpMaHbl OpbIHAAy Ke3iHJAe KaTeadikTep Ki-
OepeTiH OKyIIblAap CaHbl aHBIKTAaAAbl (QaHBIKTAY
Ke3eHiHIH HoTioKeAepi l-rmcrorpammaga Kep-
ceTiareH).

e @b >xeHe epKiH O3 TipKeCcTepiH TaHU
6iay;

e @b moHiH aHBIKTal1 Oiay;

*  aybl3IIa-CeMaHTUKAABIK JeHTrelije yAT-
TBIK-MdAEHI epeKIleliKTepai Taadan 0iay;

*  arpblAIIBIH TidiHIH ces3aix (Pppaseosornu-
s1ABIK) OallABIFBIH ITallgalaHa Oiay;

*  O®b-nin aypric popmachH KaAlblHa KeAa-
Tipy MYMKiHALT1.

I-mancoipma  OKyIIblAapABIH — (ppa3eoaorn-
SAABIK OipaikTepai >KoHe epKiH ce3 TipKecTepiH
TaHy KaOideTiH KaaAbIITacThIpyFra OarbITTaAraH.
Bya tarncerpmansl exi chiHbII OKyIIbLaapbl 100%
OPBIHAAABL.

2-mancolpma  OKyIIbLAApABIH — (paseoaorn-
s4BIK OipAiKTepAiH MarblHAChblH aHBIKTay Ka-
Oiaetine OarbITTaaraH. by ranceipmansr 6A chbl-
HBITT OKYIIIBLAQPBIHBIH 4 OKyIIBICH (21%) >koHe
65 CHIHBII OKYIIBLAQPBIHBIH 5 OKYIIIBICH (26 %)
OpPBIHAAABL.

3-mancvipma Pppazeoa0rnsAbK OipaikTepain
YATTBIK-M3AEHM epeKIleAikTepiH BepOaaabI-ce-
MaHTHUKaAbIK JeHreiije Taajail Oiayre OarbIT-
TaaraH. bya tamceipMaHbl 6 A CBIHBIII OKYIIIBI-
AapbIHBIH 8 OKyIIbICHl (42%) >KoHe 6B ChIHBII
OKYIIIBLAaPBIHBIH 9 OKYIIBICH (47 %) OpBIHAAABL.

4-5 mancolpmarap OKyIIbLAapABIH CO34iK (Pppa-
3€040TMAABIK) KOPBIH aHBIKTayfa OarbITTaAfaH.
Bya TanceipMansr 6A CBIHBII OKYIIIBLAAPBIHBIH 4
OKYIIBICH (21%) >koHe 6 b CHIHBIIT OKYIIBLAAPHI-
HBIH 5 OKYIIBICH (26 %) OpbIHAAABI.

6-mancoipma PpaszeoAOTUSHBIH AYprIC (op-
MachlH KaAIlblHa KeATipyre OarbITTaaraH. bya
TariChbIpMaHbl 6A CBIHBIII OKYIIbLAapbIHBIH 10
okymbIchl (53%) >KoHe 6b CBIHBIIT OKyIIbLAApPbI-
HBIH 9 OKYIIBICH (47 %) OpBIHAAABL.

Taaaay xepceTkengeit, €Ki CHIHBIIITaFbl HOTU-
Keaep mamaMeH Oipaent. Kareaikrepain cebern-
Tepi apTypAi 00AYbI MYMKIiH:

*  (paszeosornsmai diamey;

*  (¢paszeoaorusmMAepAiH  YATTHIK-MdJeHU
epeKIeAiKTepiH Taaai aamay;

®* KOHTeKcTe (paszeoaornsmepai
KoaaaHOay;

*  (Jpaseoaorusmaepais Aypsic popmaceH
KaAIlblHa KeATipe aamay;

®*  CHHOHMMAEPAL AYPBIC TaHAANl aaMay;

e CayaaHaMa HOTIKeJepiH Taajay Keaeci
KOPBITBIHABLAAPABI XKacayra MYMKIHAIK Oepai:

*  (dpazeoa0rn3M MeH co3AepAiH OMOHUMA]L

AYPpBIC

epPKiH TipKeciHeH a’KbIpaTyfa MyMKiHAIK OepeTiH
0iaiM MeH aafAbl KAABIIITACTEI;
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* (paseoaormsmaepAiy MoHIH allKbIHAAI-
TBIH 0iiM MeH garaplaap KaAblITacllaFaH;

* (ppaseosormaaslk OipaikTepaiH  yAaT-
TBIK-MOJ€HI epeKIleAiKTepiH BepOaaAbl-ceMaH-
TUKaABIK AeHrelije aHbIKTay >KoHe Taajay YIIiH
0iaiM MeH AaFAblAap JKeTKiAiKCi3 KaABIIITacKaH;

* Tiaain ce3aik (Ppazeoa0TUAABIK) KOPEI
JKeTKiJikcis, Oya aybI3llla ceiideyae TiaaiH DKc-
npeccuBTi OipAiKTepbIH KOAJ4aHYyFa MYMKiH-
Aik OepMeiiai, SIFHM ©3 Ke3eTiHAe TiAAiH KOpPBIH
e49yip HalllapaaTaAbl;

*  Tiaaiy ce3aik (Pppazeoa0rnaabIK) KOpPHI-
HBIH >KeTKiAiKCi3AiriMeH TyciHAipiaeTiH «Tiaaix
MHCTUHKT» KaAbIIITaCIIaraH.

Bya Ty>xeipeimaap, 0i3AiH OMBIMBI3IIA, aFbLA-
IIBIH Tial cabaKTapbiHAa (Ppa3zeoA0TUAABIK Oip-
AIKTepAiH  YATTBIK-M3AeHU
3epTTey aclleKTiCiHAe OKYIIbldapAblH MaAeH!U
KY3ipeTTiAiriH KaAbIIITacTBIpyFa MYMKIiHAIK Oe-

epeKIIeAiKTepiH

peTiH TuiMAl aaicrepai 93ipaey >KoHe eHTi3y Ka-
JKeTTiAiriH KepceTTi.

KazpmracTelpymiel  9KCIIePUMEHTTIH Heri3iH
MeKTeIl OKYyIIblAapbIHBIH MaJeHu Oiaimi meH
AarAblAapBIH KeTiagipyre OarpiTTaafaH (pase-
0AOTHUAABIK, >KaTThIFyAap >Kyleci Kypaabl. OKy
Opolleci aFbIAIIBIH TiAiH OKBITY TEOPUACH MeH
9AICTeMeCiHIH >KaAIIbI
UIITepiHe: FBIABIMU >KoHe KOA >KeTiMAiliKke,

AVAAKTUKAABIK IIPUH-

KOpHeKiaikke, >Kylieailikke, caOaKTacTBIK IIeH

HepcreKTIBara, COHAall-aK >KeKe DKCTpaANHIBI-
CTUKAABIK, A€KCHKaAbIK-TPaMMaTIKaAbIK, IIapa-
AUTMATUKAABIK,  (QYHKIIMOHAAABI-CTUANCTIKA-
ABIK >KoHe TapUXM d4icTeMeAiK NpUHLMITepre
Heri3geAreH.

Teopusiabik Marepmaaasl TeKcepy YIIiH 0i3
CBIHBINTAH ThIC «Ppasze0a0Tus 24eMiHAe» aTThl
ic-TapaHbl AalfbIHAAIL, €Ki CHIHBIITBHIH KaTbl-
CYBIMEH OTKi3AiK.

Cabaxrap MeH ChIHBIIITaH THIC IIapaslapAa Ke-
Aeci TaTrichbipMasap TypAepi KOAAaHbLAABL:

*  (Jpaseoaornamaepais MarbIHaChIH TYCiH-
aipy,

®  XaABIKTBIH MaJeHUeTi MeH eoMipiMeH
OaitaaHBICTHI Ppa3eoAorn3MAepAi MyMKiHAITIH-
I1Ie ecke Tycipy;

* cyperrepaeH (paseoAOTUAABIK OipAaik-
TepAi Tady;

*  (dpaseoaornamaepai asaxray;

*  (dpaseoaornamaepai caay;

* (Jpaseoaornsmaepre CUHOHNMAEP MeH
aHTOHUMJepAi TaHjay;

* (dpaseoaormamaepai KoadaHa OTBIPHIII,
©3 9HTIMeHi KypacThIpy.

Okymieaap  (ppaseoaornsIABIK — CO3AIKTep-
MeH TaHBICHIII, ©3 JKYMBbICTapbIHAA CO3AIKTepAeH
a/AbIHFaH MaAiMeTTepai IaligaaaHabl.

CabakTap MeH CBIHBIIITAH ThHIC ic-IlIapaiap oT-
Ki3iATeHHeH KelliH 6-ChIHBIII OKYIIIblAapbhIH KaiiTa
TeKCepy >KYMBICTaphl XY pridiaai.

AHBIKTay Ke3eHiHiH HoTHXeJlepi
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baxviaay Keserinit Maxcamol: DKCIIePUMEHTTIK
JKoHe Oakblaay CBhIHBIIITapbIHAAFbI OKYIIIbLAAP-
ABIH (PPaszeoa0TUsAABIK JaFAbLAaPBIHBIH KaABITITa-
Cy AeHrelliH CaAbICTHIPY, OKYIIbLAaPAbIH MaAeHI
KY3ipeTTiAiriH KaaplITacTeIpy YIIiH ¢$ppaseoao-
TUSTHBIH KYyleai KypchiHa aeriinri ¢gppaszeoaorn-
AABIK OipAiKTepMeH TarchIpMadapAabl KOAJAaHY
Ka>KeTTiAiri Typaasl TMIIOTe3aHbl pacray. bakwr-
Aay KeseHiHiH HeTIDKeadepi 2-rMcrorpamMmaja
KopceTiareH.

I-mancoipma
AABIK OipaikTepai >KeHe epKiH ce3 TipkecTepiH

OKyIIBLAapABIH ~ (Ppa3zeoaorn-

TaHy KaOideTiH KaAbIITacThIpyFa OarbITTaAraH.
Bya Tarniceipmansl 6A CHIHBIOBIHBIH 18 OKYIIIBICHI
(95%) >xoHe 65 CcHIHBIOBIHBIH 17 OKyIIBICH (89%)
OpPBIHAAABL.
2-mancotpma
SAABIK OipAiKTepAiH MarblHACBIH aHBIKTAy Ka-

OKyIIbLAapABIH ~ (ppa3eoaorn-

Oizetine OarbITTaaraH. by tamceipmans! 6A chbl-
HBITT OKYIIBLAQPBIHBIH 7 OKYIIBICH (37%) >KoHe
65 CBIHBIIT OKYIIbLAapPBIHBIH 8 OKyIIbICH (42%)
OpPBIHAAABL.

3-mancoipma PpazeoAoTUAALIK, OipaikTepain
YATTBIK-MdJeHM epeKIleaikTepiH BepOaaabI-ce-
MaHTHKAABIK JeHreiide Taadail Oiayre OarbIT-
TaafaH. bya rtamceipManbl 6A CBIHBIII OKYIIIBI-
AapbIHbIH 12 oKymibIchl (63%) >koHe 65 CBHIHBII
OKYIIIBLAaPBIHBIH 6 OKYIIBICH (52 %) OpBIHAAABL.

4-5 mancvipma OKyIIbLAAPABIH co3iK (Pppa-
3€0/0TMABIK) KOPBIH aHBIKTayFa OaFbITTaAfaH.
bya tamceipMaHBl 6A CBIHBIII OKYIIBIAAPBIHBIH
7 oKymbIchl (37%) >koHe 6b ChIHBII OKYIITbLAaPbI-
HBIH 6 OKYIIBICH (52%) OpBIHAAABI.

6-mancvipma  Ppaseoa0TU3MAEPAIH  AYPBIC
¢opmachiH KaaIlblHa KeATipyre OarbpITTaAFaH.
bya tamcelpMaHBl 6A CBIHBIII OKYIIIBIAAPBIHBIH
14 oxymibichl (74%) >koHe 6B CHIHBII OKyIIIblLAa-
PBIHBIH 8 OKYIIBICH (42 %) OpBIHAAABL.

bakplaay cbIHBIOBIHAAFBI OaKbllay Ke3eHiHiH
HOTIDKeAepiH Taasay OKyLIbLAapAbH (paseo-
AOIVISIABIK, AAQFABLAAPBIHBIH, KaAbIIITacy AeHreiii
OipkaTap KepceTKilTep OOIbIHINIA JKOFaphlaara-
HbIH Kepceredi. Ocblaaliilia, MajeHU Ky3iper-
TiAiKTi KOAJaHa OTBIPBII >Ky3ere achlpblAFaH
Oargapaama cTygeHTTepre ¢paseoaorus ca-
AachIHAAFBl OiaiMaepiH KeHeiiTyre, (ppaszeoao-
IMAABIK OipAiKTepMeH >KYMBIC >Kacay KesiHje
IPaKTUKAABIK AafAbldapAbl alyfa KOMeKTecTi.
bis ycpiHFaH Tamcelpmajdap cabaKTBl opTaparl-
TaHABIPYFa, OKYIIBLAAPABIH CO34iK KOPBIH (ppa-
3€010IM3MJepMeH TOABIKTBHIPY¥a FaHa eMec, CO-
HpIMeH Oipre okymibiaapabiy Ob epekieairi bap
OeliHel Heri3iHAe XaAbIKThIH MaAeHeTi, TapVIXbI
MeH eMipi Typaabl akIlapat Oap TyCiHIKTepiH Ma-
AeHU TagOa/ZaHFaH TiaAiK OeAri peTiHAe KeHENUTy-
re KOMeKTeceAl.

bakbL1ay Ke3eHiHiH HOTHKe1epi
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OB #aHe a3 B MzHIH @B maTiHge  dpazsonormanely, ©B dopMackiH
TipKeCTepAiTaHn  aHbIKTaA Giny Tangan Giny ce3dik KopbIH - KannelHa KeaTipy
tiny KonganHa einy
2 rucrorpaMMa — bakplaay Ke3eHiHiH HoTIDKeAepi
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KopbiTbiaabl

byrinri Tanaa mMekrenTepae arblAIIBIH TiAiH
OKBITY/BIH JKeTeKIIli MaKcaTTapbIHBIH Oipi - aFbLa-
LIBIH TiAiHIH YATTBIK-Ma/€HU epeKIlleAiKTepiHiH,
VATTBIK MoaJeHuneTTi 6iaaipy ¢opmacs petinge
TYCiHy4i, aFblAIIBIH Tiaje celidey BTUKETiHIH
JKaarblra Oipaell TaHbLAFaH HOpMaAapblH, Tia
MeH XaAbIK TapUXBIHBIH OallAaHbICBIH, COHAAN-aK
®THOCapaAblK KapbIM-KaTbIHaC MdeHMeTiH MeH-
repyai Ke3AenTiH MoAeHI KY3ipeTTiAiKTi AaMBITy
[5, 79 GeT].

ArpiambH - TiZiHIH - PpaseoaornsaasK  Oip-
Aiktepi — OyA XaABIKTHIH MJJeHUEeTi MeH MeH-
TaAUTeTi TypaAbl KYHABI akIlapaT Ke3i, oaapJa
«MudTep, aHbI3jap, 94eT-FyphIITap caKTaAFaH».
dpaszeoaornsaaslK OipaikTep ©34epiHiH ceMaHTH-
KacblHAA XaAblK MOJEHMETIH AaMBITYyAbIH Y3aK
OpolleciH KepceTeai, MaJAeHM Ko3KapacTapAbl
ypHakTaH-ypHakKa >KeTKi3in, ©OallaaHBICThIpa-
Abl. Ppa3eoA0IMAABIK MaFbIHACKIHBIH OPTachIHAA
— a4aMHBIH 031, OHBIH d4eMTre KO3Kapachl.

«®Dpaseosorusi» H6eaiMiH 3epTTEy OYKia OKY
npoljecinge >Kypeai. AFBLAIIBIH TidiHAeTi OKy-
ABIKTapABl Taaaay OapoicbiHAa «Ppazeoaormsi»
0oaiMiH OKBITyFa MeH 3epTTeyre >KeTKilikcis
yakpIT OeAiHeTiHAiriH KepceTTi. PpaseoA0TMAHBI
OKBITY 9JiCTeMeCiHiH IPpUMHIUIITepi Kas3ipri oKy-
ABIKTapAa ilriHapa FaHa >Ky3ere acbIpblaaabl.

3eprTey OaphIChIHAA aAbIHFAH KOPBITHIHABI-
Aap arblAIIBIH Tidi cabakTapeiHAa Pppazeoaoru-
AABIK OipAiKTepAiH YATTHIK-M3AEHU epeKIeAiK-
OKYIIIbLAAPABIH
MdJeHM KY3ipeTTiAiriH KaablITacThHIpyFa MyM-

TepiH 3epTTey acleKTiciHae
KiHAIK OepeTiH TuiMai agicrepai asipaey >koHe
MeKTeIl IIPaKTHKaCchlHa eHIi3y Ka’kKeTTiAiriH Kep-
CeTTi.

3epTreyge MoJeHUeTapaAblK KOMMYHUKa-
TUBTIK KY3BIPETTiAIKTi KaABIITACTHIPY KoHe Aa-
MBITy MaKcaTblHAa opTa 0iaim Oepy >KyiteciHae
arbIAIIBIH TiAiH OKBITY Ke3iHAe (ppa3eoa0TUsAABIK,
MaTepnaajapAbl €Hri3y 94iCHaMachIH XKeTiaaipy
KarugaTTapbl MeH OaFrbITTaphl YChIHBLAFAH.

3epTTey HaTUKeAepi MeKTeIlTe KoHe Oacka
Aa 0Oiaim Oepy yiiBIMAapblHAA aFbIAIIBIH TidiH
OKBITY4a, COHAAl-aK aFBLAIIBIH TiAiH OKBITYyFa
apHaAfaH OKy OipAiKTepiH, OKyABIKTapAbI Kypa-
CTBIpYJa OKY IIpolieciHje IaligadaHblAybl MYM-
KiH.

bis ycemran  ¢paseosorusaaplk  6a0KTap
MeH TalcelpMadap cabakThl opTapamnTaHAbI-
Py¥a, OKYyIIbLAapABIH CO3AiK KOPBIH (paszeoao-
IM3MAEPMeH TOABIKThIPYFa FaHa eMeC, COHbIMEH
Oipre okymblaapasiy Pb-aiH epekieairi Typa-
ABl VA€sAaphl arblAIIBIH XaAKBIHBIH MOJEHIETI,
TapUXbl MEeH OMipi Typaapl OeiiHeai Heri3ge XKa-
3bLAFaH MdJeHN TaHOaJlaHFaH TiA4ik Oeari peTin-
Ae KeHelTyTe MyMKiHJIK Oepai.
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q)paseozlormqecm/[e cpeacTBa B IMOBCEe AHEBHOV MHOSI3bIYHOM petan MKOAbHMKOB
KakK ITOKa3arTreab KOMMyHI/IKaTI/IBHOf/] KOMIIEeTeHIIN

Annporamyst. Crarhs IOCBsIIEHA MICIIOAB30BAaHUIO (Pa3de0A0TMIECKIX CPEACTB B IIOBCEAHEBHON MHOS3BIY-
HOJI pedl IIKOABHUKOB C II€AbI0 Pa3BUTUA KOMMYHUKATUBHON VM STHOKYABTYPOAOTMYECKON KOMIIETEHIIVIA.
AKTyaabHOCTD MCCAEAOBaHUS OIIpeAeAseTcsl TeM, YTO OAHMM U3 Ba’KHEMIINX MICTOYHMKOB IIPHUOOIeHNs y4ya-
ITUXCSL K OOpa3HOI M BBIPA3UTEABHON MHOSZBIMHON peun sAsaseTcs GpoHA Pppaseosornsmos. Ppaszeosornye-
ckuit PpOHA A3BIKA IIPeACTaBAsSeTCsl OJHUM U3 HauOoJlee MHTEPEeCHBIX VM IPOAYKTUBHBIX OOBEKTOB, HarAsIAHO
AEMOHCTPUPYIOIINX Hal[MOHAaAbHbIe U KyAbTypPHBIE TpaAUIINY, IIeHHOCTH ¥ OCOO@HHOCTY MIUPOBO33PEHNs, a
TaKKe OBICTPO PACTYIIYIO POAb MEKKYABTYPHOV KOMMYHUKAIINY B COBpeMeHHOM Mupe. [To MHeHIIO aBTOpPOB,
JICIIO/Ab30BaHNe Ppa3e0A0TMIecKIX CPeACTB Ha YPOKaX MHOCTPAHHOTO S3bIKa CIIOCOOCTBYET peleHNnIo AMAaK-
TIUYECKUX U BOCIIMTATeABHBIX 3a4a4: PasBUTIIO KOMMYHIKATUBHBIX HABBIKOB, IIaMsTHU; Pa3BUTHUIO XYA0KeCTBeH-
HOTO MBIIII/€HNs]; 3HAKOMCTBY C MICTOPMeEN U KyAbTYPOI! CBO€IT OOIIMHEI U 3apyOesKbs; BOCIIMTaHUIO HPaBCTBEH-
HBIX U AYXOBHBIX Ka4eCTB AMYHOCTU. B cTaThe TakKe IIpescTaBAeHBI 4aCTO UCIIOAb3yeMble ppa3e0a0TiecKye
cpeacTBa, pa3ouTble o TeMaTtuyeckuM 610KkaM. Takke B cTaTbe MpeAcTaBAeHBl IIPUHIINMIIB ¥ HallpaBAeHIsI
COBEpIIIEeHCTBOBAHIII METOAOAOTUN BHeAPeHNsT (PPpa3e010TMIeCcKOTO MaTepuada Ipy 0Oy4eHNN aHTAUICKOMY
SIBBIKY B CHICTeMe CcpejHero oOpas3oBaHIl B Ieas X POPMUPOBAHIL U Pa3BUTI MEKKYABTYPHOV KOMMYHIKa-
TUBHOJ KOMIIeTeHIM. PesyabTaThl Mccae40BaHMsA MOTYT OBITh MCIIOAB30BaHbI B y4eOHOM IIpoliecce IIpu oOy-
YeHN! aHTAUIICKOMY SI3BIKY B IIIKOJ€ U APYIVIX OpTaHM3alysaX 0Opa3oBaHNs, a TaKKe IIPY COCTaBAeHNN yued-
HBIX ITOCOOMI, yUeOHUKOB 4451 OOyUeHNsI aHTAMIICKOMY SA3BIKY.

Karouesnie caoBa: ¢ppaseosornyecknie cpeicTsa, MeTOA0AOTSI, KOMMYHUKaTUBHAs KOMIIETeHI[sI, pa3Bu-
TIIe HaBBIKOB, 00pa3oBaTeABbHBIN IIPOLIECC, CPeAHs IIKOAa.

Z.R. Ibrayeva', K.N. Bulatbayeva?’, D. Vesselinov®
'L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan
%Y. Altynsarin National Academy of Education, Astana, Kazakhstan
3Kliment Ohridsky Sofia University, Sofia, Bulgaria

Phraseological units in a foreign language speech of schoolchildren
as an indicator of communicative competence

Abstract. The article is devoted to the use of phraseological units in the everyday foreign language speech
of schoolchildren with the aim to develop communicative and ethnocultural competencies. The relevance of the
research is determined by the fact that one of the most important sources of introducing students to figurative and
expressive foreign language speech is the fund of phraseological units. The phraseological fund of the language
is one of the most interesting and productive objects that clearly demonstrate national and cultural traditions,
values, and features of the worldview, as well as the rapidly growing role of intercultural communication
in the modern world. According to the authors, the use of phraseological means in foreign language lessons
contributes to the solution of didactic and educational tasks: the development of communication skills, and
memory; development of artistic thinking; acquaintance with the history and culture of their community
and abroad; education of moral and spiritual qualities of a person. The article also presents frequently used
phraseological units, divided into thematic parts. The article also presents principles and directions of improving
the methodology of introducing phraseological material in teaching English in the secondary education system
to form and develop intercultural communicative competence. The results of the study can be used in the
educational process of teaching English at school and other educational organizations, as well as in compiling
and developing textbooks, and teaching aids for teaching English.

Keywords: phraseological units, methodology, communicative competence, skills development, educational
process, secondary school.
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